
FOUR HOLE SKELETON RINGS - WEAVER 1" XX-HIGH FOUR HOLE
SKELETON RINGS

FOUR HOLE SKELETON RINGS These rings feature four Torx screws for
maximum holding power and clamping pressure for reliable optic mounting. The
lightweight aircraft grade aluminum are hard anodized coated for a lifetime of
service. SPECS: Precision machined from 6061 T6 aluminum and finished with
Type III hard-coat anodizing for maximum durability Made in America No-strip
Torx screws and skeletonized design Type-III hard coat anodized finished

Attributes

Name: WEAVER 1" XX-HIGH FOUR HOLE SKELETON RINGS
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 000003921
Mfr. No.: 48363
Finish: -
Scope Tube Diameter: -
Size: -
Style: Weaver
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 076683483638

Item details

Made in USA
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FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die FOUR HOLE SKELETON RINGS von WEAVER entschieden hast. Diese Ringe sind für
eine zuverlässige Montage von Optiken konzipiert und bestehen aus leichtem Aluminium in Flugzeugqualität. Um
eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte alle in diesem Leitfaden aufgeführten
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden, nämlich zur sicheren
Montage von Optiken.
Überprüfe die Ringe vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Installation von optischen Geräten.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die bereitgestellten TorxSchrauben für die Installation, um einen sicheren Sitz zu
gewährleisten.
Ziehe die Schrauben nicht übermäßig fest, da dies die Ringe oder die montierten Optiken beschädigen
könnte.
Vermeide die Verwendung der Ringe unter extremen Umweltbedingungen, wie übermäßiger Hitze oder Kälte,
da dies die Leistung beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des TorxSchraubendrehers.
Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und trocken ist.

Installationsschritte

Richte die FOUR HOLE SKELETON RINGS mit der Montagefläche aus.
Setze die TorxSchrauben in die vorgesehenen Löcher der Ringe ein.
Ziehe jede Schraube von Hand fest, um die Ringe an ihrem Platz zu sichern.
Verwende den TorxSchraubendreher, um die Schrauben gleichmäßig anzuziehen, wobei du
sicherstellst, dass sie fest, aber nicht übermäßig fest sind.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Stabilität der montierten Optiken.
Inspektiere regelmäßig die Ringe und Schrauben auf Anzeichen von Lockerung oder Abnutzung.
Wenn Probleme festgestellt werden, entferne die Optiken und überprüfe die Installation erneut.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Materialien, wo möglich, insbesondere Aluminiumkomponenten.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der FOUR HOLE SKELETON RINGS oder Sicherheitsbedenken wende dich bitte an den
angegebenen EUKontaktpunkt, der mit deinem Kauf bereitgestellt wurde.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen FOUR
HOLE SKELETON RINGS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Spaß mit
deinem Produkt!
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FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FOUR HOLE SKELETON RINGS by WEAVER. These rings are designed for reliable
optic mounting and are made from lightweight aircraftgrade aluminum. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow all safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the rings are used only for their intended purpose, which is to securely mount optics.
Always inspect the rings before each use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Follow all local regulations regarding the use and installation of optical equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the provided Torx screws for installation to ensure a secure fit.
Do not overtighten the screws, as this may damage the rings or the mounted optics.
Avoid using the rings in extreme environmental conditions, such as excessive heat or cold, which may affect
performance.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.
If you experience any difficulty during installation or use, stop immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including the Torx screwdriver.
Ensure the mounting surface is clean and dry.

Installation Steps

Align the FOUR HOLE SKELETON RINGS with the mounting surface.
Insert the Torx screws into the designated holes of the rings.
Handtighten each screw to secure the rings in place.
Using the Torx screwdriver, tighten the screws evenly, ensuring that they are secure but not overly
tight.

Usage

Once installed, check the stability of the mounted optics.
Regularly inspect the rings and screws for any signs of loosening or wear.
If any issues are detected, remove the optics and recheck the installation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, particularly aluminum components.
Do not dispose of the product in general waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the FOUR HOLE SKELETON RINGS or safety concerns, please reach out to the
designated EU contact point provided with your purchase.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FOUR HOLE
SKELETON RINGS. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLOS
ESQUELETO DE CUATRO ORIFICIOS WEAVER

Introducción
Gracias por elegir los ANILLOS ESQUELETO DE CUATRO ORIFICIOS de WEAVER. Estos anillos están diseñados
para un montaje óptico fiable y están fabricados con aluminio ligero de grado aeronáutico. Para garantizar un uso
seguro y efectivo de este producto, por favor, lee y sigue todas las instrucciones de seguridad que se detallan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos se utilizan solo para su propósito previsto, que es montar ópticas de manera
segura.
Inspecciona siempre los anillos antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir lesiones accidentales.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con el uso e instalación de equipos ópticos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente los tornillos Torx proporcionados para la instalación y asegurar un ajuste seguro.
No aprietes en exceso los tornillos, ya que esto puede dañar los anillos o las ópticas montadas.
Evita usar los anillos en condiciones ambientales extremas, como calor o frío excesivo, que puedan afectar el
rendimiento.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de escombros antes de la instalación.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, detente inmediatamente y busca ayuda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el destornillador Torx.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y seca.

Pasos de Instalación

Alinea los ANILLOS ESQUELETO DE CUATRO ORIFICIOS con la superficie de montaje.
Inserta los tornillos Torx en los agujeros designados de los anillos.
Aprieta manualmente cada tornillo para asegurar los anillos en su lugar.
Usando el destornillador Torx, aprieta los tornillos de manera uniforme, asegurándote de que estén
seguros pero no excesivamente apretados.

Uso

Una vez instalados, verifica la estabilidad de las ópticas montadas.
Inspecciona regularmente los anillos y tornillos en busca de signos de aflojamiento o desgaste.
Si se detectan problemas, retira las ópticas y verifica nuevamente la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales cuando sea posible, especialmente los componentes de aluminio.
No deseches el producto en la basura general.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con los ANILLOS ESQUELETO DE CUATRO ORIFICIOS o preocupaciones de
seguridad, por favor, contacta al punto de contacto de la UE designado que se proporciona con tu compra.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus ANILLOS
ESQUELETO DE CUATRO ORIFICIOS. ¡Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu producto!
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Guide de Sécurité pour les BAGUES SQUELETTE À
QUATRE TROUS WEAVER

Introduction
Merci d'avoir choisi les BAGUES SQUELETTE À QUATRE TROUS de WEAVER. Ces bagues sont conçues pour un
montage optique fiable et sont fabriquées en aluminium léger de qualité aéronautique. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre toutes les instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les bagues sont utilisées uniquement à leur fin prévue, qui est de monter des optiques en
toute sécurité.
Inspectez toujours les bagues avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les blessures
accidentelles.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'installation d'équipements optiques.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les vis Torx fournies pour l'installation afin d'assurer un maintien sécurisé.
Ne serrez pas trop les vis, car cela pourrait endommager les bagues ou les optiques montées.
Évitez d'utiliser les bagues dans des conditions environnementales extrêmes, telles que des températures
excessives, qui pourraient affecter les performances.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris avant l'installation.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, arrêtez immédiatement et demandez
de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le tournevis Torx.
Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.

Étapes d'Installation

Alignez les BAGUES SQUELETTE À QUATRE TROUS avec la surface de montage.
Insérez les vis Torx dans les trous désignés des bagues.
Serrez à la main chaque vis pour maintenir les bagues en place.
À l'aide du tournevis Torx, serrez les vis de manière uniforme, en veillant à ce qu'elles soient
sécurisées mais pas trop serrées.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez la stabilité des optiques montées.
Inspectez régulièrement les bagues et les vis pour tout signe de desserrage ou d'usure.
Si des problèmes sont détectés, retirez les optiques et vérifiez à nouveau l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en particulier les composants en aluminium.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant les BAGUES SQUELETTE À QUATRE TROUS ou des préoccupations de sécurité,
veuillez contacter le point de contact désigné dans votre achat.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos BAGUES
SQUELETTE À QUATRE TROUS. Merci de votre attention à la sécurité, et profitez de votre produit !
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Istruzioni di Sicurezza per gli ANELLI SKELETON A
QUATTRO FORI WEAVER

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ANELLI SKELETON A QUATTRO FORI di WEAVER. Questi anelli sono progettati per un
montaggio ottico affidabile e sono realizzati in alluminio leggero di grado aeronautico. Per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire tutte le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che gli anelli siano utilizzati solo per il loro scopo previsto, ovvero per montare in modo sicuro le
ottiche.
Controllare sempre gli anelli prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e l'installazione di attrezzature ottiche.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo le viti Torx fornite per l'installazione per garantire un montaggio sicuro.
Non stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare gli anelli o le ottiche montate.
Evitare di utilizzare gli anelli in condizioni ambientali estreme, come calore o freddo eccessivi, che potrebbero
influenzare le prestazioni.
Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti prima dell'installazione.
Se si riscontrano difficoltà durante l'installazione o l'uso, fermarsi immediatamente e richiedere assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave Torx.
Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e asciutta.

Fasi di Installazione

Allineare gli ANELLI SKELETON A QUATTRO FORI con la superficie di montaggio.
Inserire le viti Torx nei fori designati degli anelli.
Stringere a mano ciascuna vite per fissare gli anelli in posizione.
Utilizzando la chiave Torx, stringere le viti in modo uniforme, assicurandosi che siano sicure ma non
eccessivamente strette.

Uso

Una volta installati, controllare la stabilità delle ottiche montate.
Ispezionare regolarmente gli anelli e le viti per eventuali segni di allentamento o usura.
Se vengono rilevati problemi, rimuovere le ottiche e ricontrollare l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Riciclare i materiali dove possibile, in particolare i componenti in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti gli ANELLI SKELETON A QUATTRO FORI o preoccupazioni sulla sicurezza, si
prega di contattare il punto di contatto dell'UE fornito con l'acquisto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i vostri ANELLI
SKELETON A QUATTRO FORI. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e buon utilizzo del prodotto!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla PIERSCIENI
SKELETON RINGS WEAVER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PIERSCIENI SKELETON RINGS od WEAVER. Te pierścienie zostały zaprojektowane do
niezawodnego montażu optyki i wykonane są z lekkiego aluminium lotniczego. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tego produktu, prosimy o przeczytanie i przestrzeganie wszystkich instrukcji bezpieczeństwa zawartych
w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pierścienie są używane tylko do ich zamierzonego celu, którym jest bezpieczne mocowanie
optyki.
Zawsze sprawdzaj pierścienie przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowym urazom.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i instalacji sprzętu optycznego.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko dostarczonych śrub Torx do instalacji, aby zapewnić pewne mocowanie.
Nie dokręcaj śrub zbyt mocno, ponieważ może to uszkodzić pierścienie lub zamontowaną optykę.
Unikaj używania pierścieni w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, takich jak nadmierne ciepło lub
zimno, co może wpłynąć na wydajność.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed instalacją.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast przestań i poszukaj
pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt Torx.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i sucha.

Kroki instalacji

Wyrównaj PIERSCIENI SKELETON RINGS z powierzchnią montażową.
Włóż śruby Torx do wyznaczonych otworów w pierścieniach.
Ręcznie dokręć każdą śrubę, aby zabezpieczyć pierścienie na miejscu.
Używając śrubokrętu Torx, dokręć śruby równomiernie, upewniając się, że są zabezpieczone, ale nie
zbyt mocno.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź stabilność zamontowanej optyki.
Regularnie sprawdzaj pierścienie i śruby pod kątem oznak luzu lub zużycia.
Jeśli wykryjesz jakiekolwiek problemy, usuń optykę i ponownie sprawdź instalację.

Instrukcje dotyczące usuwania
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe, szczególnie komponenty aluminiowe.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących PIERSCIENI SKELETON RINGS lub obaw o bezpieczeństwo,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE, który został podany przy zakupie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
PIERSCIENIAMI SKELETON RINGS. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu i życzymy przyjemności z
użytkowania produktu!
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FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WEAVERin FOUR HOLE SKELETON RINGS tuotteen. Nämä renkaat on suunniteltu luotettavaksi
optiikan kiinnittämiseksi, ja ne on valmistettu kevyestä lentokonesarjan alumiinista. Jotta voit käyttää tätä tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti, lue ja noudata kaikkia tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että renkaita käytetään vain niiden tarkoitukseen, eli optiikan turvalliseen kiinnittämiseen.
Tarkista renkaat ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, jotta vältetään vahingot.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä optiikkalaitteiden käytössä ja asennuksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä vain mukana toimitettuja Torxruuveja asennuksessa varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Älä kiristä ruuveja liikaa, sillä se voi vaurioittaa renkaita tai kiinnitettyä optiikkaa.
Vältä renkaiden käyttöä äärimmäisissä ympäristöolosuhteissa, kuten liian kuumassa tai kylmässä, mikä voi
vaikuttaa suorituskykyyn.
Varmista, että kiinnitys pinta on puhdas ja vapaa roskista ennen asennusta.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai käytössä, lopeta heti ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torxruuvimeisseli.
Varmista, että kiinnitys pinta on puhdas ja kuiva.

Asennusvaiheet

Aseta FOUR HOLE SKELETON RINGS kiinnitys pinnan ylle.
Aseta Torxruuvit renkaiden määrättyihin reikiin.
Käsikiristä jokainen ruuvi varmistaaksesi renkaat paikallaan.
Käytä Torxruuvimeisseliä kiristääksesi ruuveja tasaisesti, varmistaen, että ne ovat tiukkoja mutta eivät
liian tiukkoja.

Käyttö

Kun renkaat on asennettu, tarkista kiinnitetyn optiikan vakaus.
Tarkista säännöllisesti renkaat ja ruuvit mahdollisten löystymisen tai kulumisen merkkien varalta.
Jos havaitset ongelmia, poista optiikka ja tarkista asennus uudelleen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, erityisesti alumiinikomponentteja.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä FOUR HOLE SKELETON RINGS tuotteesta tai turvallisuuteen liittyvistä asioista, ota
yhteyttä ostopisteessäsi annettuun EUyhteyspisteeseen.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen FOUR HOLE
SKELETON RINGS tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen, ja nauti tuotteestasi!
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FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt FOUR HOLE SKELETON RINGS från WEAVER. Dessa ringar är utformade för pålitlig montering
av optik och är tillverkade av lätt flygplansklassad aluminium. För att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs och följ alla säkerhetsinstruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att ringarna endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att säkert montera optik.
Inspektera alltid ringarna före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig skada.
Följ alla lokala regler och förordningar angående användning och installation av optisk utrustning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de medföljande Torxskruvarna för installation för att säkerställa en säker passform.
Överdriv inte åtdragningen av skruvarna, eftersom detta kan skada ringarna eller den monterade optiken.
Undvik att använda ringarna i extrema miljöförhållanden, såsom överdriven värme eller kyla, som kan påverka
prestandan.
Se till att monteringsytan är ren och fri från skräp före installation.
Om du upplever några svårigheter under installationen eller användningen, stoppa omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Torxskruvmejsel.
Se till att monteringsytan är ren och torr.

Installationssteg

Justera FOUR HOLE SKELETON RINGS med monteringsytan.
Sätt i Torxskruvarna i de avsedda hålen i ringarna.
Handtighta varje skruv för att säkra ringarna på plats.
Använd Torxskruvmejseln för att jämnt dra åt skruvarna, se till att de är säkra men inte överdrivet
åtdragna.

Användning

När installationen är klar, kontrollera stabiliteten hos den monterade optiken.
Inspektera regelbundet ringarna och skruvarna för tecken på lossnande eller slitage.
Om några problem upptäcks, ta bort optiken och kontrollera installationen på nytt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Kassera inte produkten i allmän avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående FOUR HOLE SKELETON RINGS eller säkerhetsproblem, vänligen kontakta den
angivna EUkontaktpunkten som medföljde ditt köp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina FOUR
HOLE SKELETON RINGS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din produkt!
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Návod k bezpečnému používání ČTYŘDÍRNOVÝCH
SKELETOVÝCH KRUHŮ WEAVER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ČTYŘDÍRNOVÉ SKELETOVÉ KRUHY od společnosti WEAVER. Tyto kroužky jsou
navrženy pro spolehlivé upevnění optiky a jsou vyrobeny z lehkého hliníku letecké kvality. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte všechny bezpečnostní
pokyny uvedené v tomto návodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly kroužky používány pouze k jejich zamýšlenému účelu, kterým je bezpečné upevnění optiky.
Před každým použitím vždy zkontrolujte kroužky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo náhodnému zranění.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a instalace optického vybavení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze dodané Torx šrouby pro instalaci, abyste zajistili bezpečné uchycení.
Nepřetahujte šrouby, protože by to mohlo poškodit kroužky nebo upevněnou optiku.
Vyvarujte se používání kroužků v extrémních environmentálních podmínkách, jako je nadměrné teplo nebo
chlad, které mohou ovlivnit výkon.
Ujistěte se, že montážní povrch je čistý a bez nečistot před instalací.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx šroubováku.
Ujistěte se, že montážní povrch je čistý a suchý.

Kroky instalace

Zarovnejte ČTYŘDÍRNOVÉ SKELETOVÉ KRUHY s montážním povrchem.
Vložte Torx šrouby do určených otvorů kroužků.
Šrouby ručně utáhněte, aby se kroužky zajistily na místě.
Pomocí Torx šroubováku šrouby rovnoměrně utáhněte, přičemž zajistěte, že jsou bezpečné, ale ne
příliš utažené.

Používání

Po instalaci zkontrolujte stabilitu upevněné optiky.
Pravidelně kontrolujte kroužky a šrouby na jakékoli známky uvolnění nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, odstraňte optiku a znovu zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kde je to možné, zejména hliníkové komponenty.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se ČTYŘDÍRNOVÝCH SKELETOVÝCH KRUHŮ nebo bezpečnostních obav se prosím
obraťte na určený kontaktní bod v EU, který byl poskytnut s vaším nákupem.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
ČTYŘDÍRNOVÝCH SKELETOVÝCH KRUHŮ. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj produkt!


